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HAEKTPOVIKA KELHEVA, GXO HO¢ kat markup

E-Texts, Annotation adkup

markup: The symbols di ' me types of
computer docum@{a t ontrol the way
text appears on cr?or page, or the
process of ad thigse symbols:
— XML mar asﬁ@ct rules about what can go

Where.$ ‘2‘

— Use %ﬁg&?@ in your mark-up or the page will
n@&pl® rrectly.

¢S



https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/xml
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/strict
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/rule
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/right
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/tag
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/your
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/page
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/display
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/correct

* OLovuyxpovol kelpevoypadol (editors) omwc to
Word n ta npovpc’xuuata uopcbortoir]onq (T[.)(.
LATEX) otnv oucia «ETILON uawvouv» TO KELuevo
LLE £L6u<ouq XOPOKTAPEC TIOU EPUNVEVOVTAL ATIO
TOL TTIPOYPOUMOTO TTOU SNLoupyoUV v TEALKN
nopdn tou (awwtnv mov dtafalouvpe N
TUTTWVOU LE).

e Ta Kelpeva ---xelpoypada N TUTTWHEVA--- TTOU
npoEpyovtal ano Pndlomoinon n oo KOUVOVLIKH
avtlypodn npodavwc OEV EXOUV TETOLOUC

XOLPOLKTNPEC.
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may indeed be a good way of accounting for basic \textit{propositional}
\textit{logic}, but it accounts at best for only a
imited subset of natural lanquage use. An alternative view is

40 that logics are CLATEEN R ELTIEVES L, y least, we
41 may say that the relationship between language and Togic is not well
47 understood. If the “Lego set” theory of meaning in language were

tenab]

€gin{quotation}
At present, WSD work is at a crossroads: systems have hit a reported

ceiling of 70\%+ accuracy \citep{kilgarriff2004}, the source and

52 kinds of sense inventories that should be used in WSD work is an issue

of continued debate, and the usefulness of stand-alone WSD systems for
54 current NLP applications is questionable. (\citealt[15]{ide2006}).

\end{quotation}
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Patrick Hanks , Ismail El Maarond & Michael Oakes

1 Introduction: Phraseology and Multi-Word Expressions

Traditionally, peop!e have long believed that each word has ORe OF more mean-
ings and that ik fms if in a child’s

M0 Set, to construct prapcmmns, questlm:s. ete. '1'h.ls beimf is still wideTim
unquestmmngly, unthinkingly) held by many NLP (Natural Language Process-
ing) researchers among others. This may indeed be a good way of accounting for
basic propositional Jag!:' but it accuunts zt best for only avery limited subset g
natural 1 Lo ) ¥ WIS Ol natural
language. Al the very least, we may say that lhe ml.nnnnshlp between language
and log:c is not well understood, If the "Lego set” theo! ofmeamng in Iangua,ge

ence) researchers such as Ide & Wilks (2007), after many years of intensive [and
i) effort, to declare that projects in Word Sense Disambiguation (3
have failed to achrey

present, WSD work is at a crossroads: systems have hit a reported cel

ing of 70%+ accuracy -E'Iéarriﬂ'ct al. 2004), the source and kinds of sense
inventories that should be used in WSD work is an issue of continued de-

bate, and the usefulness of stand-alone WSD systems for current NLP ap-

jcations is questionable, (Ide & Wilks 2007 15).

The alternative view [ITITCTMN Micographers such as
Atkins and Kilgarriff and Hanks [20001 These ]emcagraphers argue that much
of the meaning of an utterance is carried by underlying patterns of co-selection
of the words actually used, rather than by simple concatenations. These conelu-
sions overlap to some extent with the tenets of construction grammar, though
the methodologies are very different. In corpus linguistics, $inclair declared, af-
ter a lifetime’s empirical research into texts, corpora, and meaning, "Many if not
most meanings require the presence of more than one word for their normal
realisation” (Sinclair 1998} 4).

If these lexicographers and corpus linguists are right, it might appear that
MWEs play a central role in the meaningful use of language. They are not merely
an irritating set of exceptions, as used to be thought. According to this, MWEs
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MNnati
EMLONMELWVOUHE TA KELMEVA TIOU

aoOnNKEVOUE WG TPOC TNV Hopdn TOUC;

ALOTL

N HopdPn TwWV KELUEVWV PEPEL
2HMAZIA
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HAEKTPOVIKA Kstp.sva g\i }i‘“a rkup

E-Texts, An not



MOP®EZ ME ZHMAZIA

MoapoaBcoeig: NMOocouC Kol TTOLOUC TAPABETEL AUTOUGOLOUC OTA £pYOL TOU O
MNovayng Aekatoag;

ZNUELWOELS 0To TiEPLOwWPLO: NOOEC KO TIOLEG ONELWOELS PAETIOVUE OTO
nepLBwplo oto xepoypado tou MNouvykepuav tou Kapaydton;

Ipadikol yapaktipee (yio xetpoypado): Moool povayol teAkad SovAepav
Avw oTo Xelpoypado tng «MoAweiog» touv MAdTwva mou puldooeTol
oto Batwkowvo;

AlopOBwoelc (yia daktuAoypadnpéva Evtumna): MOOEC KOl TIOLEC
dlopBwoelg mepLeExel to daktuAoypadnueEvo Kelpevo tou Tpitou
Ytedaviov tou Taxton;

XpnolpomnotoUpe pa ldikn YAwooa, tTnv XML, Kot avantUoGoUME
£va TIPOTUTIO YLOL TOV OKOTIO QUTO.



TEXT ENCODING INITIATIVE
(MpwtoBouAia yia TNV
KwOLKOoLlNoN TOU KELMEVOU)
http://www.tei-c.org/



http://www.tei-c.org/
http://www.tei-c.org/
http://www.tei-c.org/

Tt etvaw n TEI;

Koworpaéia nou avamtuoosl GUAAOYLKA KOl CUVTNPEL Eva TTPOTUTO
(standard) ywa tnv avanopaoctaon twv Kelpévwy o Pndrokn popodn.

H Baowkn tng ouvelodopa eival Eva cuvolo 0dnywwv (Guidelines) rou
KaBopilel MwC PEMEL val KWOLKOTIOLOUVTAL TOL KELEVA TTOU UTTOPOUV val
SlafAcouv oL UNXOVEC, KUPLWE OTOV TOUEA TwV AVOPWTILOTIKWY Kol
Kowwvikwyv Emtlotnuwy Kot tn¢ NMwaoooloyiog.

A1to 10 1994 oL Odnyiec epappolovrtal evpewc amo BLBALOORKeC, povoeia,
ekOOTEC, Kal LOLWTEC Slavooupevouc tou dlabEtouy Keipeva oe
NAEKTpOVIKA Hopdn yla €peuva, dtdaokaAia kot dtatripnon.

Ektoc amo tic O6nyiec, n kowornpatio SLabetel eAeVBepa Evar cUVOAO Ao
TTOPOUC, OLOAKTIKO UALKO, OXETL{OEVEC ONUOOLEVOELC KOL AOYLOMLKO.

The TEI Consortium is a nonprofit membership organization composed of academic

institutions, research projects, and individual scholars from around the world.
Members contribute financially to the Consortium and elect representatives to its
Council and Board of Directors. In commemoration of the TEI community’s 30th
anniversary, it was awarded the 2017 Antonio Zampolli Prize from the Alliance of
Digital Humanities Organizations.



To TIPOTUTIO MPETIEL VAL UTTOPEL VAL AVOLTTIOLP OO TN OEL
000 KELLLEVLKA XOLPOKTNPLOTIKA ELvalL XpA OO 0TNV
EPELVAL

e artAd Kol PE oadnveLa

* L€ OTIOLOONTTOTE AOYLOULKO

® ETILTPETIOVTOC TNV ENeéepyaoio KELLEVOU

e Le SuvaTOTNTA ETIEKTOCLUOTNTOG

* o€ cupdpwvia PE TA TIPOTUTIA

* SLEVUKOAUVOVTOC TO LOLPOCHO TWV KELLEVWVY

http://www.tei-c.org/guidelines/customization/Lite/



tei_lite.doc.pdf
tei_lite.doc.pdf
tei_lite.doc.pdf
tei_lite.doc.pdf
tei_lite.doc.pdf

Napadewyua: TEILITE, ogA. 3,4, 5

* Altadpopa OCR armo capwon
e Aedopeva

— Epdavn
— Ynoppnta

* Metadedoueva
— OAa ta dedopeva yivovtal epdavn

Extensive Markup Language (XML)



Extensible Markup Language (XML)
H XML €ival pia HETayAWo OO

H XML eivall To Kuplwg XpNOLLOTIOLOULLEVO OXN AL
KwoLKoTIoLlnoNC

— yla tnv avtaAoyn nAnpodopLwyV Kol TV EMLKOWVWVLA
oto World Wide Web

— o Tov opLlopo peBodwv amobrikeuonc Kot
eTeEepyaoLOC NAEKTPOVIKWY KELUEVWV UE TPOTIO
aveEAPTNTO TNC EKAOTOTE XPNOLUOTIOLOUMEVNC
unxowvne (rx. popntog, €E€umvo Kvnto) Kol Tou
E£KAOTOTE XPNOLULOTIOLOULLEVOU CUOTHMOTOC (TTY
Windows, Linux ).



HAEKTPOVIKA KELMEVQ, oxo)\t@péq kot markup

E-Texts, Annotation Wa@p
markup: é
-Napadooloka, Snvae@?xo@% KOl YEVLKA TO!

onuadla mavw o€ Eva K 0 kaBodnyouv tov
Turtoypado otnVv Hop 'Lr]Q.

-2TNV I’]’}\SKTpOVL @( Qopoq KOAUTTTEL KOLL TOUC

0
€LOLKOUC Yopa sq o® eLoayovtal ota n)\sktpovma

Kelpeva yla UV TNV popdormoinon, To TUMWUA
KOll, O€ KO T[E WOELC, TNV EMEEEPYAOLA TWV
KELULEVWS

O

%Vaq N TPOTIOC EPUNVELOG EVOC KELUEVOU



H XML sival

* AnAwWTIKN Kot OxL SLadLkaoLok: arAd
KOTNYOPLOTIOLEL TN OTO EVOC KELUEVOU.

* AlaKpLveL TIC evvolec: Document Type
Definition (DTD) nty ertotoAn, avadopaq,
nolnua , Kol CUVTOKTLIKN opBotnTa
(validation), Tnv omola eAeyxeL €LOLKO

npoypopua (parser)
* Eilvat aveéaptntn hardware kat Aoylopikou:
oAa ta apyeia XML eivor og Unicode.



2ne e T T . — W |-

File Edit Tools Help

Lo v O~ h B &~ ‘ 4 ¥ All Fields & Tags B v e
v [ My Library Title Creator & B Info | Notes | Tags | Related
| ) academia book Cookbook for Open Access books Mordhoff and Press @
v [ kalamata course | Anemoscala. Corpus of Madern Greek Poetry - TEL Text Encoding Initiative . ltem Type Web Page
- bib & Anemoskala - Akritidou 2015.pdf ® Title v. A Gentle Introduction to XML - The TEL
L) my material Q Developing Research Tools via Voices from the Field — dh+lib “ Guidelines
My Publications | Greek Manuscripts in Sweden - TEL Text Encoding Initiative e v Author (last). (first]
7 Duplicate tems | Introduction to Metadata: Intro to Metadata “ Abstract
[ Unfiled Tterns Q Intreduction to XML for Text @ Website Title  Text Encoding Initiative
i Trash Q Perseus Project - TEL Text Encoding Initiative @ Website Type
Q Projects Using the TEI - TEL Text Encoding Initiative “ Date
Q TE by Example. Module 8: Customising TEL, ODD, Roma “ Short Title
Q TEL Text Encoding Initiative e URL  http://www.tei-c.org/release/doc/tei-pS-do..
Q The Development of a Local Thesaurus to Improve Access to the Anthropological Collections of .., 8 Accessed 11/8/2018, 9:08:13 pp.
v =| THLite: Encoding for Interchange: an introduction to the TEl— Final revised edition for TIPS Bumard and Sperberg-McQueen @ Language
& tei_lite.doc.pdf “ Rights
Q When Metadata Becomes Outreach: Indexing, Describing, and Enceding For DH Wilson and Alexander Edra

v Q v. A Gentle Introduction to XML - The TE Guidelines
~| Version 340, Last updated on 23rd July 2018, revision 1falb54
[_ﬁ v, A Gentle Introduction te XML - The TE Guidelines

Date Added 11/8/2018, 9:08:13 ..
Modified 12/8/2018, 314:17 m.

2\8 O

BN . s w3




MAPAAEITMA 1

-  EPIVIHNEIA 1

<poem>
<author>lwpyoc Zedpepnc</author>
<date >16 levapn '42</date>

<place_of creation> Mpetopla </place of creation >
<title>Tpwovia</title>
<stanza>
<line>To omitL yéuloe tpllovia</ine>
<line>xtumnouv ocav appuBua poloyla</line>
<line>Aayaviaopeva. Kal ta xpovia</line>
</stanza>
<stanza>
<line>mou (ovpue cav autd xtumouv</line>
<line>kaBwc¢ ot dikalol owwrmnovv</line>
<line>oca va pnv ixav ttL va mouv.</line>
</stanza>

</poem>

<l-- more poems go here -->

</anthology>




DTD-Validation touv napadsiypatoc 1

anthology p = element anthology {poem p+}
poem_p = element poem {author?, date?,
place_of creation?, title p?, stanza_p+}
author = element author {text}
date = element date {text}
place_of creation = element place of creation {text}
stanza_p = element stanza {line p+}
title_p = element title {text}
line_p = element line {text}

start = anthology_p zX H M A 1



Mati pTtiayvoupe oxnuata;

— Mia otaBepn unoBeon yLa TNV dopun evoc
KELULEVOU HECO 0TO LOLO IPOYypOUDL
KwOLKOTIOLNONC—0C0 UWVIMOAALOTIKE Kol va €ival
autn—

— AuvaToTNTO MPOTUTIOTIOLNONG YA TTOAAQ
npoypappata Kwolkomoinong



XML: epapyIkn avanopaotacn Ttng KELMEVIKNG SOMNAG
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poeml
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anthology |—
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MAPAAEIFMA 2

<anthology>
<poem>

<poem author="“Twwpyoc edepnc» date =“16 Mevapn '42” place of
_creation = “[petopla»/>

<title>Tpllovia</title>

<stanza>

<line>To omittL yéuioe tplovia</line>

<line>xtumouv cav appubua poAoyla</li ! |
<line>Aayaviaopeva. Kat ta xpo \ﬁ e

</stanza>
<stanza>

<line>mou (ovu a ouv</line>
<line>koPu rnouv</line>
<Iine>c% v g&av tLva rtouv.</line>
<line>D life destroy.</line>
</stanza>
</poem>

<l-- more poems go here -->
</anthology>

BA. Avepdokala, 663



DTD-Validation tou nmapadsiypatoc 2

att.author = attribute author {text}
att. date = attribute date {text}
att. place_of creation = attribute place of creation {text}

anthology p = element anthology {poem p+}
poem_p = element poem {att.author?, att.date?,
att.place_of creation?, title _p?, stanza p+}
stanza_p = element stanza {line p+}
title_p = element title {text}

line_p = element line {text} zx H IVIA 2
start = anthology p



XML: Llepap)XIKn AVOOPAOTOOT TG KEWMEVIKAG
dounc + yapoaktnplotika (attributes)

stanzal Line3

¥

poeml

I » lined

author

anthology |—= date

place_of_creation

» poem?2




XML: Llepap)XIKn AVOOPAOTOOT TG KEWMEVIKAG
dounc¢ + yapaktnplotika (attributes)

anthology

poeml

author
date

place_of_creation

[
| |
I
i

-~ poem2

g
it

Mowa eival n oX€on TWV OVTOTATWY IOV

taélvopouvtal HE tnv o nnavw DTD;




Aylavara, B, . Zedepnc

* http://www.greek-
language.gr/Resources/literature/tools/concor
dance/browse.html?cnd_id=1&text id=3176



O datlpwv TnC mopvelac, . Zedpepnc

* http://www.greek-
language.gr/Resources/literature/tools/concor
dance/browse.html?cnd_id=1&text id=3178



* MikpO A€ kO pLAoAoyiKwV Kot
OLPXOLLOYVWOTLKWV OpWV

* http://www.greek-
language.gr/digitalResources/ancient greek/h
istory/grammatologia/page 093.html



http://www.greek-language.gr/digitalResources/ancient_greek/history/grammatologia/page_093.html
http://www.greek-language.gr/digitalResources/ancient_greek/history/grammatologia/page_093.html
http://www.greek-language.gr/digitalResources/ancient_greek/history/grammatologia/page_093.html
http://www.greek-language.gr/digitalResources/ancient_greek/history/grammatologia/page_093.html

AvepOoKOAQL

* http://www.greek-
language.gr/Resources/literature/tools/concor
dance/index.html



To extend our example further, we might decide to add a linguistic analysis to
each of the poems, using a set of PoS elements such as <aux>, <adj>, etc,,
derived from some pre-existing XML vocabulary for linguistic analysis.

<anthology>
<l-- anthology markup elements here -->

<line>

<gram:itj>O</gram:itj>
<gram:nom>Rose</gram:nom>
<gram:pron>thou</gram:pron>
<gram:aux>art</gram:aux>
<gram:adj>sick</gram:adj>
</line>

</anthology>

P5: Guidelines for Electronic Text Encoding and Interchange



To extend our example further, we might decide to add a semantic
linguistic analysis to each of the poems...

<anthology>
<l-- anthology markup elements here -->

<line>
<gram:adj>uvnoutiuwv</gram:adj>

<gram:adj pyli.relation="http://www.greek-
language.gr/digitalResources/ancient_greek/library/search.html?Iq
=word:609">

</line>

</anthology>

P5: Guidelines for Electronic Text Encoding and Interchange
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‘Eva tpoopato NAEKTPOVIKO LAVULOL

Gina Hurley <gina.hurley@yale.edu> / 4:52 PM (50 minutes ago) /to TEI-MS-SIG
Dear colleagues,

At this year's International Medieval Congress at Kalamazoo, the Beinecke Rare Book & Manuscript
Library and the Digital Editing group will be hosting a special roundtable on the topic of "Digital
Editing and Pedagogy" (the full CFP may be found below). | write to invite you to propose papers,
and to ask that you circulate our call widely. We would love to hear about how you've brought
digital editing into your undergraduate and graduate classrooms. Please feel free to contact me
directly with any questions!

Best wishes, Gina M. Hurley

1. The Pedagogy of Digital Editing (Roundtable)
Organizer: Gina M. Hurley

This roundtable asks how digital editing of medieval manuscripts can be brought into graduate and
undergraduate classrooms and what pedagogical advantages (and disadvantages) it has. While the
editing process introduces students to digital tools, it can also instill more traditional skills, as the
tasks involved in creating digital markup—tagging poetic forms, historical figures, or iconographic
and paleographic features—require students to engage closely with the textual and material
features of a primary source.

We welcome proposals that discuss pedagogical approaches to digital editing of medieval materials.
First and foremost, we are interested in the different shapes that this training can take—as a unit, a
final project, a workshop, or even as an entire class. Other questions might include: How can the
creation of collaborative digital editions encourage multimodal literacies in the classroom? How
can this training be added into the structure of existing classes and majors? What are the
advantages and disadvantages of including digital humanities training in a traditional liberal arts
curriculum?

We are keen that this roundtable should include papers from institutions both with and without
extensive manuscript holdings.

Please send 250-word proposals to digitalmanuscriptrolls@gmail.com by September 15, 2018.



mailto:digitialmanuscriptrolls@gmail.com

[La To EMOpEVO padnua:

A companion to digital humanities
http://digitalhumanities.org/companion/view?docld=blackwell
/9781405103213/9781405103213.xmI&chunk.id=ss1-4-
2&toc.id=0&brand=9781405103213 brand



http://digitalhumanities.org/companion/view?docId=blackwell/9781405103213/9781405103213.xml&chunk.id=ss1-4-2&toc.id=0&brand=9781405103213_brand
http://digitalhumanities.org/companion/view?docId=blackwell/9781405103213/9781405103213.xml&chunk.id=ss1-4-2&toc.id=0&brand=9781405103213_brand
http://digitalhumanities.org/companion/view?docId=blackwell/9781405103213/9781405103213.xml&chunk.id=ss1-4-2&toc.id=0&brand=9781405103213_brand
http://digitalhumanities.org/companion/view?docId=blackwell/9781405103213/9781405103213.xml&chunk.id=ss1-4-2&toc.id=0&brand=9781405103213_brand
http://digitalhumanities.org/companion/view?docId=blackwell/9781405103213/9781405103213.xml&chunk.id=ss1-4-2&toc.id=0&brand=9781405103213_brand
http://digitalhumanities.org/companion/view?docId=blackwell/9781405103213/9781405103213.xml&chunk.id=ss1-4-2&toc.id=0&brand=9781405103213_brand

[la TO EMOUEVO Hadnua:

BaolAitkn AdpeviouAidou kat Avaotacia
Xplotodidov. 2017. Zwpa EMONTELAC
veoAoylopwv tTnE Néac EAANVIKAG: ZXESLAOMOC
KoL KELUEVLIKN Tagvopnon. 14° Teuyoc tou
Aeltiov Emiotnpoviknc OpoAoyiac Kat
NeoAoyiopwv tnc Akadnpuioc Anvwv, 129-180






